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Abstract

As an important carrier of cultural dissemination and inheritance, the English translation of mu-
seum introductions is a significant way for presenting the soft power of the country and nation’s
culture. It plays a crucial role in spreading China’s excellent traditional culture, enhancing China’s
cultural soft power, and strengthening national cultural confidence. This paper takes the Chinese-
English bilingual introductions of Xi’an Museum as the corpus to explore the quality of its English
translation, with the hope of providing more translation approaches regarding museum introduction
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texts and promoting the translation and dissemination of China’s history and culture internation-
ally.
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1. IRER

2015 £ 2 A 15 H B4, BB HiLem < iype s gEn i, — Mg — k. =2
TR B PR RIRE GO RSO DR G« B BT, RIS Dam it SORR A, kg s iias, AR SCuian,
FEAL AR SE I ARG 5R . 3550 ROK B B B S I RTINS, 80 00 S a3 Ao, A E i, 4
ik

AR, T EIBRR L H AT L R AR RS, BRRORE 2 9 B 4y S R BV X R R AT R, e
BE T PG RIE R, WG] T ADANE TR ARSI (22, E D A A
FAE— S AR . ANERRRIE SIS, WORREm 7SRRI RCR . BRI, A XL EBAT AT T, DA
SE MR VSRR ENTT i, S B RS

FEARAT R, hE SRS E SO A H Mm% . MWIEE SR S s R Z3 T
HA B P ERENS T 10 FE PR AL FE b B SO B oC B B, kR . ZESh RSP RE TS Bh A1 Ui 2 o8 4y M
HH TR0 B0 e A SCAE IR, AR BE SR 2 0SS B, AR R B R TR 57 o B B Ry G AR i
WS 2 MR G 1R, -7 B S E PRS2 A 584 77

52025 S FE P2 b, AE KRR A R R TSR @ 30E — D Y TP,
A MAE P, SR BOR S ek 2 A2 T AT, B m L. A G 2%
E. 2025 48 3 R AIBRYE P SEEMITE A ATE AT 4 1 HE 10 A 31 HIE, BUEMAEH, ArEs
Jil— ZOEEEE — I E XTI R SEATT RN (8] PG 22 BRI TH U1 BH B T ) e AR
MR e B AT R TR, ANBATEH, A AR5 78 2 1 ST R B TA]

2. 5l

MPE R B hE, BIZRACR S, BRDUERSIKER, BKSAEKLH T TRNENE T
W53 V9N =8NS, A R R D7 SRR S REERSE B SO B S, ERT I B AN
PR AL PR 3 T IEOR

V22 1A 8 14 3 S T B ) B R SR AR R], 3 A4 I/ I B (R L S B G s PR 1300 AR,
BAMKIRIZAL, WAEE S H AT . 2007 45 H 18 H, P @ ke IR AT, G EON J&é 7w 16 22 [T
SO B

LA, PO bR QR f R SRR S i, N R R R R —— AR R NI AT B “AE T W
B——RKEE2BER” “KREAWE——24KDFERFT” , WRFEE THEWE ™M AR [
I, AN I Ak e e o SR G R B, AT SR PR AT A AR, MRS R R R, RS SESC . R
CEONURS W SCAC UG P8 22 g . TP R . P e R G “ R R 2 R AR OO & R 27 RN
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5137 T AR 75 A 8 AL ) S P RN BB I ). 2021 4E, PR N IR KX 20 KiEE, 1
2022 FREL 2023 HERERATK (A B IE (R RIS TV R ), P i LR A R ) o
BHEAZEE 16 Ay 55 28 £ TATEIRWIEREE WATE, ik va 2 3R SO R 2 se L Hhml N i o H w
[1]e

TPIBE B SCO AR X /N EYE DL AR S %O [ 7 SE A B X TR AR Y X = o . AR 4R
T b [ TRE R B sk AR A R R, LR A EE S, AR UK R, G R KT E N
BT, R IO LR B AR BT, G LRE 12.5m mRUE %, UM “fF =
BRT, BRIV, KSRGS AT 3

X B SCIE 110742 4(8), =% UL BB 5 Y 10740 1H(E), MREL, WkHHs. K.
SR PR OB, PE. S, AT FR AR AR, SRR TSEMEE, &
— AR EE P LAz, BAANE RS TSR ZARNME .

CRHEENHRT L CTAEENET WREARMRIIRIE, BETE. & W ELOR, TR NI
B U USSR D SR BRI, “ZHEAE AR —— R BEZEAREN” BRT
MELZFHRE N CEME——RKZHBOERZARBES” BT HANERZERML TEMER: <R
Z R——FeiR AT AR B ARG RN MR 7 AT BTS2 R4 Ak, I A E I I I e
Wi, 0 COR B R e NIRRT A SOU AR U AR e N ARV E A

3. XAHEiE

St 1 E Th e B IR B N, EH (GRBRPP——— I8 /1 51H12) (Translation Criticism-The
Potentials & Limitations)— 15, UhAR¥E A 5 #)(Karl Biihler) )i 5 IhRESRTY, B XAKT 50 WET
(content-focused); &3 (form-focused); 1 A (appeal-focused) AT 3t ! ( audio-medial text), & B 57 LA
SCARRRU R B R PR A2, B AL G 1 DATE 5 T8 O B SRR PPN AL ] ARSI, 1B S [H
I E A L) DIRE 2RIk (T M) T REFI 17 (W5 T fg -

TR R DL R RS T N i R T WA BNER .. BB S RENEREE . - i
Jeis BT ERE DA BR B S SRR R . P s 5. SRR E . ST NI, EEMME R UOH SR, 1k
BT AEEE R B DL FREOTESE, DRMRR SR L, B KRB M EWIEE. B4,
YEVE S B SCARLRIRE DL DU BE N 32, i AN [FIE 5 AT S 77 5K o

BT SRR, A8 H RN A N N S TR IR SOREU WA LA

1. FEHE: RIENSEBESEMERIT, LR HIL S BAmNS . RENH, #IRS T ik
AR T %S — 8

2. WARIETT: SRIE. BRI GBI — N B ER, B0 MR, NERE, 2
TEMW

3. B W HWEAEET HEE TS REFEE NS, bR Re R ERBOCHEAE B .

4. BAZRIIRE: EN—MAR AR, BESWARZR, MHAEREE. 5130, L EMiES
RRAR I R0 18

5. BESCIIRE: HEE RRKEXHER, SR U, ZIRXIE S,

DR AERR B, GRS A AT A 800 B IS SO N B ORI S6 25 TR I R @, IX R N FE L E T
BHPETE S ISR IR S H AR ERTE, FR, BRSO SO 2240 m) B ARE TR 5 S BRI SOk ST,
A BETE BN R AR, kBRI A 2]

TEVER 77 IR AAE A 8, sy 2R, RS, BHEEN ZERH EEAHR R CRE R, R
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BN R WA T E SO KRS SR, b LRI A AR AR, R T
R R IR SE . WA AT BENHIERZ N RKREBOCY, R EE B EIE ARG E T A
R, B EERERR SR T B T O AGE, E IR AR A RAE BESCRIEMC IR, B A
BOG BRICK . BRIERRE, EAEEY TR SORMEEE R, MEBRESRALENER,
PESCTRIEAE MR, R E AR

TR ARG SO RN FE 52 A%, B SCEAT A HARSZ AR SCAL T SANE 5 28, (3 Al AT B A
o A A E AR G B AR G SO A SR AR, BEE R SO TS AR . 0 IR AR R SR
EARNCARES:, RIS, R RS, ARSI U .

4. TRpELA

FONEIPEATT ? B TR F AP A Z 0], XA @ R, WA . NRGDRIES
AR, AT —FE S WA =R oiee: AR, APRIhREANE R I6e. AR, TE S EH T
A ——18R . WEEMA, BA FIRTHREFT A BN =M X BESE S NBR R SCHHE R = .
DRITAT, R R G SCRIE RN SRR SO IR SCAR” o “BlE— o SR ECRiE e B Lk
[PIRF G eeeeee” —JRAF LT, WFMIIRSCRAEIX =P 2 L E# S 5005 . 7 FEXTRE S = A H B R PP
WA 257 R PR E R R A, AR AN [F) 1 R SR A E AN A 2R A ) e U B —— 8. A B, RSO A
SN A NASUEE 3] o

1976 4F, ¥HALME(M. A. K. Halliday) M1 55 (R. Hasan) i 1 (315 [ #74%) (Cohesion in English)— 5,
RGN A TIBRAREER, WATEE BRI “EE7 MRE X RS, CERT ST AKE
() 1 OB R LB BIRTE I BE , T “ e W RS R AN F B 2R e S EAR BRI, “ W T
i [P S — B3 0 57— 8B o B AL R VE TS A X PR 43 2 (R SRAECE AT R G R 7 [4]. HIE, “F
a7 ORI CHERET XM RGN T T A ALET .

EENEF T, BRI T M A RIS R, WAL ARG R B RE SRR I ANE AN . Ik
Ji, BOREEZ E NS GERIX S . S99 IR T MWtk FeRME. SiRfTiE. BB
WAL B RAEEAHIME, A RERERE OETM Z E A,

KTWEHESERRNRR, FEAHAT WM ENGMR A AT RN NERESIER TR, =
HWEE G HMIER[S]. B, ATH R B R R, TE S W B RHE . iR A AR,
(RIS S M R R T L B R o R A 58 4 8 [R) e s sdh R W e, At 4 53 B
SRAERNE FAHSS, HE2R W NARMES, ETTRIERNIRERE, MARLIEERENRZERE. (HE,
AR E BT R TR FRHIE, WAERAER, MAEE—MER T

FEMBNNETEE A —FEET BB TIEDT, FIER o TR AN, A 2 GE T
R MNEE, ERERONERIETRORIE. TRENJ9IE TR A 0 5 1 KRR TS, W] DUR SRS 15
HHIS MR, M R 2R /R R —M. SPHBE(1994: 180)IA NIE & A B EiE RAEIE R 20 H
HETTHAS bR I, 18 e B B AR A 45 RN B 3 A8 FH iR Sk s2 B 6]

B DRSS AL, @ X N, SRR, R RE T A R LASRE,  — HEREHLHES
AT DR R bR S 2, JF HIRB IR T H = e 8 D RE AT DL S O i T4, 2 ] DS H s
R R sy, A B R ER Ry b IERDIRR RS =M, AR, (5 R4H
A5 5IE T o AR SCH F R A TR DI Re A 1 T B o A P8 2 A Be A 4B S R i e 05 24 . & 3,
B BORRE R ) vl

T RIERESFHMWEIENGE, WEIERIESFNEONE. HALET 1962 FE RS
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B IS, JFT 1976 EEMEREE CEEREHR) RIEEEE, PSRN TEL MRt ret
DHEERETUR, AL 87 BO8 TIERIE S 2RI 2 B AT AL .

4.1. &

FRALAEANIG 20N “ MR — MBS, EARTE BOE R A SOR 2 TR IR o AN 7> 1
T SR T OB T X 53— SR BRI (B 7 . Hop—A oy TR T A, MR
BRARMEEN 53— Aoy, BUTCEA RN . X, AR R T, 7

4.2. ¥

AL RN 3 NAESR R th (08 T AR OB 84 0 D TR AT MR AT B A A L At
EOFERE., B, BAAMESE, Tuhld & ANEAT BO T . Bl SN R TRFR, 1R
PAA SR IR LR FR, W7 N NFRIENL  $R7R IR ORI A, RIWT & ms il 18, AME &
By B ARTIEEAL Sha gL SN R, BEERHBIRSCR . R Rk
KA. AR T15 Ui, EEEdAmER, R B BT SO 5 1 AR 58
Blo R TFERP AR LK, AL EERE . AT WEFEEECR, AT 2ZAd
FFERHRR R . EWRIFEEETE, BRI ZETERE R ERF RIS RE TR, gl
S ST AR ) (] B 29 RO R ATAE SOR R BMEAL, A BT XE R BT AR . Gl 5 X ST B T BE 1 e A
ML, BAAEE, LRI RNERERESKE .

WU e AR R IR TR 0 ROVTR IR IR . 1AV SRt DU Rh . L RAR A X i
FRALTE S A PR B TEVE A R BTN SRR R R R AR BRI G . SRS A B R AL AR
LYYk O LR (T S NI AR - N RPN TR LR L

BIREARTR TR E RS2, SAFEDS, ARG S, T 1%E O E 4l
FER NI B AR AT BRI o S0 EHUIR RSP B R R T B, MBSO S [FSOERO &8, 1HE
— 3, AR ] DUR IS AR T8 5 R R 41 0 154 T B LU B e ORI RAOR

5. =B Hr

DL TR EA 2 T e i BAR N 2%, X000 A B v s F B 7 22 A B A 288 1 AR 7
ST AT BT Re S5 1E A .

5.1. EEAGE
5.1.1. B[ (reference)

MR N —Ph B BB R AT T B, A B WA T B, R A il R 2 v SR
156, TR A 1R85 S SO BLAH T AR AN i o FEUSE AT 29 A BRI (personal reference), 57~ Hf M. (demonstrative
reference) il L5511 B (comparative reference) =F[4]. LAAFRIEN ], AFRIE N 5 18 AFRARIE (U he.
she. him. them %)% HoAH SR 2 3] (401 his+ her. their Z5) 14 17 Fir G #AX3 (U0 his+ hers. theirs Z5)fT
FORMIBERICR[7]. FIFE, POEAM AR AT LLRI 3 NS — AFR 38 AR, 28 = AHK.

[%) 1] BER G, BRGE G, 2FF A, BLAFHL. BHESF, ARBHRE T, LRI
PRAENETH, REAREANFEARER G ZHELEN,
#X: The city of Xi’an is an important communication center of northwest and southwest China. It is also a key city

ensuring the stability of west China and maintaining the security of the central plains of China. Thus, rulers of Song, Yuan,
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Ming and Qing Dynasties attached high importance to the city.

Bl 1 e “it” SRIEA “Xivan” , AfDABESLE RN “Xitan” IXAME, A FE NG T .
FAMER “it” , WIFEEE “The city of Xi’an is an important communication center... The city of Xi’an is
also a key city...” , XFERRRGEGWALOTK w1 HAM ., JER .

“U7 AR AFRAGE, R 7 R SCER, IR S TR “key city” S AR ST HTTH
FREIN “Xian” WHE— LU, 1bA) T2 B REINEE, EANEE ER 5 BT (A B
PERIDCIEE,  HLAFA 988 i o AR 2R AT L DA 905 4 3 51 14 1) R0 ST .

(5 2] 28R FED L IACTEF G —HF i £FRAEE 2 ERBUN T HM, M BZME. AR 8 FAE,
BB, 2 IRAL R AP 69 =4
# X : Jade is a treasure of Chinese history and culture. In ancient times, jade items were more than decorations, but

symbols of wealth and power. They also served as evil-repelling talismans in sacrificial ceremonies.

% 2 “they” & E05E = AR, 5 “jadeitems” 7R E _FARFF—3. “jadeitems” KIREZ K4,
H “they” R, FFEHEEE SRR 5 AT W 7E BN 5 07 T AR R — BUR R .

HF “they” WLLBE R EE A “jadeitems” , {HA)FHINMEERY. R, “they” &3 T4 L
TXRMER, R SRR “served as...” FHN B eRTRITIREIN “jade items” HIHE— LB,
B8 7R B B AR AR, LR E SR BRI I R AR ) T R RIE SOR R, A AR TN R
5] AR B SR

5.1.2. ¥%3¥#E(conjunction)

B DU R R R W TFB, XFR “BHECRIE” (8], BRI T AT
() FRIE SCIR R, HL 28 DRI A R 4 1 L 5 ) ) 2 S B ALABANNG Z2(1976) &4 il oy Rl 4y VU R 2R, B
I IN(additive). ¥ PT(adversative). Kl 5 (causal) FA} [E] (temporal). ¥IZTEX EFE ERI#N R, AR
B and. further 55 FATRAR G —AME ST — AR CEOAME R, EHRE yet. but 55
Rt A FDT AL R R 5 RCR IR &R, BRI A fory because 25; ] /& S BRI & AL HINFY, &
P then. just then 55. PO H A FE A7 LEIX DU A S A ) 1 42 47

[#3] ERUGE, BRGHEE. 2FFCAHS, BLAG. BHEEFy, EARBEFE T, LR L
MEEHEHR, T RLNFENRGH G HELEN.

# X_: The city of Xi’an is an important communication center of northwest and southwest China. It is also a key city

ensuring the stability of west China and maintaining the security of the central plains of China. Thus, rulers of Song, Yuan,

Ming and Qing Dynasties attached high importance to the city.

FEG] 3 BRSO e ALY BT IR ICAEATORERIA, TS BRI AE AT AN L 7 B “thus” .
“thus” FoR BRI T, HTIERETR S RUIBIRK R HISCGREIE LAl Eh, 2R
PRV RS E . 4E R TR e EE, HIREDy; MR EgaE mEEARER, H “thus” GEHME
PHLE XA R AR, AL SCHE AR SN K A 5 .

A “thus” ATLAEH “ A2 BIEAL” X450, A1 E iy % 5 Wit sk a2 2 04 2 1) L2 AL 5 40ia
X L[] AR SRIG 2R, S5 I A SR H R AR

(%] 4] BRZE, KLZR#KETBEF O, RETHBOEREET, BHT —AERKA.
#: After the Tang Dynasty, Chang’an gradually lost its status as a political center and its former glory, but it still
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retained an air of composure and indifference.

B 4 A AR, KR T BUA TROHALRTE HMEE, X MRS A 15 U e “still
retain an air of Composure and indifference” , HAFE M MBERNRIR, MRERIAKZEL]T] T HIALFIZR
TR 2K J5 , HARIRAT —MouRe I 0BT, 5 0 TR S V8 T8 BB T 6 B o B “but” 1X — 43 ],
SN T ARILET G SCZ T P LA AT R R . 8IS “but” RIX PR %, 573 BRI A E R, &
A I H A LB A,

[#) 5] &4 LRy H EH IR A BALE, S8k RTEF AT k5 5K AP 38 AL oL L)
REWS, AR LAAEGEN, ABEbRIHE BRI b A T E0 R o

The prehistoric sites of Yuhuazhai, Yubaotou and Mijiaya, excavated by us, vividly illustrate the settlement patterns of

the Yangshao Culture and Longshan Culture respectively. Together, these sites span a continuum of time, forming a compre-

hensive development sequence of Neolithic Culture in the Xi’an region.

il 5 BSCo AR R 7 mA g, mAsk, KR ESEA RN S ATEE, DS & BACR AN ST R
T A EERIETEA . JEPERIN LT “together” iX—Fllii], KX EEAFE RSN XHTEAF TR ILA
ER, BEAUER— MBI E.

Tt BF X 6 FUBH PR 38 R A0 SCAG TS RIS (8] B B RELk M, SAE— A M 1T V8 28 A A A
oK R, R TN ESS . LR RE Y, &3 VEENES FUE R, 5l
RS “TERE R JREE %7 X — W IIER, R B R EANETT, It — P Bt A OCHR
PE, A BT AME R RN B SR BT bk 5 AN R SO IR TR TR AR S ks, NIRRT 1 22 3 e ol S AR A A
IEIDIEIE
5.2. APCHTE
E S (reiteration)

HATFR IR — 1A LA iR 8 B ] — i sl SORl . B SOR )T ORI A E R W ER T, EE
Al X MR IO RIA R A BT R E R R iR OGS, IS FE IR, R IA AT
LIS, ANBTR & “artifact OCH)” . AREEE I ZIREZOFY) o 1T SCE S IR PRIFE SOE BT R
BB S F 5B, 18 “exhibit (& ih)” A “display (BRF1 M) BT, EEAFRBR I SR
B2 O WS, B “cultural relic (SCALIE =) a5 £ R B SCY), MBS F R 2 W05 TOW A X
Mrgt. | SCiE SR LRI RE B4R RS SORIEG, (EAFE RS A NIAEE, 1EEREFE 2 ohiaileH,
JRILHE T B A AR IS5, B )5 i B A SCAE B

[# 6] XERTHEE, »AILE MHE EEARFEEFARGITE, KT HLRF LR EEGE
A\ Rk, ARMFRT — B T b G SAC AR Z 1T,

# X_: Here, you will find jade items of varying categories as ritual jades, funeral jades, ornamental jades, jade vessels,
and jade decorations. By showing the development of jade manufacturing over history, these items open a window for the

public to the glorious Chinese civilization.

1EB 6 1, FELFRIE “Here you will find jade items...” e/ 4H T iX BAARFEFRI LS, #5565 00T
R FEI— DX KR ITERIM/ER, Bl “By showing the development of jade manufacturing over his-
tory, these items open a window...” , “these items” SHIHIHZH|) “jade items” (K #&%)WICES, fFFE
RETH W4 B B 5 — A) B S A RN IR A2 0 BT SO A 1) B35 1T 5 1
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5 FFTR, ISR, b B, AT LU P A AR SR R D, 2 R P S U L
TR, AR, HEP, B ISR . SO A W T ) T2 ] I R R
SE I I A P TE T SORFIR B B 3 DR A P SO BEE O AR AL 0515 BAL B AR A T I A3
155 RARIRA R HLTE RS T R I L <R AR, TR B BRIE R o ¢ T
TR RIS CRE ML, EEVTRE RN .

Besh, T HHESRMNAR, EEREANES, MIGEESSNES, HINEd D ikmiE
BFREL, MIGEHEENERTFRES. FmMRITFERN, GEEHAINIES, BAEr L _E
W TF AW A B (0% 2 R — AN 55 BE ()T o B S A48 1 B R B e — 2 (I HE )
e, BR—AREOAT. RZ, W, BERRAIKIEE S AME R ANE S RSk %k
EEEE, EE EIE T B EANE L, AT IR R TIE R[], W R, A
) 25T S R ) D ) B 4 0 B DL R TR IS B, R INE A M I U, AN . G
(AR, AN TR R B . 725 A PRI AR At e S R AR ) 45 A S E 1 — b B
Foo BRI R — MR R UK SR, TSR TT AFS 49400k i 5 T T A 1 IR 10]

6. Z5iE

FF AL (M. A. K. Halliday) 5 "4 3% (Ruqaiya Hasan) )15 ks TR BES, M AT T B N R E R
VI SN SRR AR T = KR YE . H—, B AR s, A%
PR T PLIEERIE ST A% 0 22 e —— PGS 1R A IS A RE 2, 3508 “it” (18X Xi’an). “they”
(181X jade items)5E NFRAI R I s A, BEBEGR T LA BWEEICAR, AREE T 98B 5 Rx e X
PERIZELR, G SO BT B ERS o, @WERAMNA RS, RIPEDGER S E SO R B
th, Gt “PEL APEAL R AR E M 5 “ K RAGAE m R EN” RN “thus” , 1R “K2REBUA
DAL 5 RN 2R “but” , AEHEALBRIR . BT, #R T P oCR S RIE A
B S R AR A s =, 1A AT R AR O R R S ISR, AR T BT SRR A%, i “jade
items” “these sites” SFIACHIE S, HEGREM . PIEMESGRE R, B PR R U AR E
K. XEEHRTRIRSGMEH, MU GG B, FSil 1 s s B rksdeft
i, BORTE YRS S KX 20 KA TR A0 7 4Rr S Y B B S SO

AW FCUESE, J7 S SCHSE I TR N G005 (05 PR &, DCBRAE TR e SR M 5 SOAAR 38 75 SR RS VT IRC
VG2 e e A B T BOg B S 256, v E A [F R SR 55 HAE TR &iaiER.
ST T A AS R], RS SRR ST IR A T 1. ARk, mIE— B aE & NS 1 ik
RGEHRE, ZhA TR RN, LRI SR H I SO S R BRSSO R, Bh b AR R G0k
FEE PR G DBl Bk . EIRAMALSE, USRI SR sE g .

SE

JE K. ST SO T P e R TR S BR U —— DA A e B[], AR TR, 2024(8): 94-96.

]
2] MR, SCARMDIRESEA SRamiEI ). FiEEITE, 2020(4): 24-29+94.
[3] FLRAE. B E AR U )], AMES T, 2016(3): 84-94.
[4] Halliday, M.A.K. and Hasan, R. (1976) Cohesion in English. Longman.
[51 EHRX. ETFSEIFM]. L BEIMEZE B, 2009.
[6] WPHMEE EROATESERM]. B BIMESE R, 1994,
[7] kA, IBSIAR, WiXeHs. SCPUEREET B L RIM]. i RigsMESE ARt 2001.
[8] FEEC. B OMVEEM]. Kib: MR HE HAREL, 1988.
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(9]

FH B, FOELA. R R T PR
2021(21): 12-15
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